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MADIHA AFZAL nació en Gujrat, en la provincia de Punjab (Pakistán), aunque 
reside en Cáceres desde hace cinco años. Compagina sus estudios de Turismo con la 
traducción y la composición poética. Entre sus influencias literarias, además de los 
poetas sufíes, están los sonetos de William Shakespeare y las obras de Rilke, Vallejo, 
Wasi Shah o Gerardo Diego. El presente poema fue escrito originalmente en urdu y la 
propia autora lo tradujo al español para esta revista. Actualmente se encuentra prepa-
rando el que será su primer libro de poemas.
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152 MEDIHA AFZAL

Oscuro es el mundo y oscura es la noche;
oscuro es tu interior y oscura es tu sombra.
Deja lucir tu corazón y haz florecer el mundo.
Si oscuro es el mundo, sé tú luz en él.

Si oscura es la noche, crea un sol de esperanza,
extirpa el pedazo de mal que te toque en suertes,
sé el bien en él.
Sé rojo, violeta o rosa, deja a lo negro perderse sobre sí;
sé sonrisa, felicidad y amor, deja al odio morirse de tristeza.


